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1. Загальні положення

1.1.Загальні положення безпеки об'єкта по виробництву ядерного палива встановлюють цілі, критерії, принципи та загальні вимоги забезпечення ядерної та радіаційної безпеки, а також основні технічні та організаційні заходи, спрямовані на реалізацію, захист персоналу, населення та навколишнього природного середовища від можливого радіаційного впливу.
1.2. Загальні положення безпеки об'єкта по виробництву ядерного палива (далі - Загальні положення) розроблені на підставі вимог законодавства України, рекомендацій МАГАТЕ серії видань з безпеки №110 “Безпека ядерних установок”, Доповіді міжнародної консультативної групи по ядерній безпеці “Глибокоэшелонований захист" (INSAG 12), стандарту безпеки МАГАТЕ по захисту людей і навколишнього середовища № NS-R-5 “Безпека об'єктів ядерного паливного циклу (Safety of nuclear fuel cycle facilities). Вимоги з безпеки.”
1.3. Загальні положення обов'язкові для всіх юридичних і фізичних осіб, що здійснюють або планують здійснювати діяльність, пов'язану з визначенням місця розташування, проектуванням, будівництвом, введенням в експлуатацію, експлуатацією та зняттям з експлуатації об'єкта по виробництву ядерного палива (далі - ОВЯП), а також з конструюванням, виготовленням і постачанням конструкцій, систем і елементів для нього.
1.4. Обсяг і повнота реалізації критеріїв, принципів і вимог забезпечення безпеки ОВЯП повинні відповідати нормам і правилам з ядерної та радіаційної безпеки, вимогам Загальних положень, а також інших документів.
1.5. За відсутності нормативних вимог конкретні технічні рішення з реалізації критеріїв, принципів і вимог забезпечення ядерної та радіаційної безпеки обґрунтовуються та встановлюються в проекті з урахуванням сучасних науково-технічних досягнень та погоджуються з Держатомрегулюванням.
2. Основні терміни й визначення
У Загальних положеннях ужиті такі скорочення:
АСКРО автоматизована система контролю радіаційного стану

ДІВ джерела іонізуючого випромінювання
КІРО комплексне інженерне радіаційне обстеження

КСЕ конструкції, системи й елементи

МАГАТЕ Міжнародне агентство по ядерній енергії

MSK-64 шкала сейсмічної інтенсивності Медведева-Шпонхойера-Карника
МРЗ максимальний розрахунковий землетрус

ЗАБ звіт з аналізу безпеки

ЗППБ звіт з періодичної переоцінки безпеки;

ПЗ проектний землетрус

ПНР передпускові налагоджувальні роботи

РАВ радіоактивні відходи

САС система аварійної сигналізації 

СЛР самопідтримуюча ланцюгова подільна реакція 

ЕО експлуатуюча організація

ЯМ ядерний матеріал 

ЯНЗ ядерно-небезпечна зона

ЯНД ядерно-небезпечна ділянка

У цих Загальних положеннях терміни та визначення вживаються в таких значеннях.
2.1. Активний розлам - тектонічний розлам, по якому за останні 1 млн років відбулося відносне переміщення блоків, що примикають до земної кори на 0.5м і більше. 
2.2. Безпечний параметр (безпечне значення параметра ядерної безпеки): безпечна маса Мб, безпечна концентрація Сб, безпечний обсяг Vб, безпечний діаметр Dб – значення параметра розглядаємої системи, що містить ЯМ, яке в “n” раз менше, чим значення відповідного мінімального критичного параметра. Безпечні параметри повинні забезпечувати значення Кэф системи не більше 0,95.
2.3. Безпечне устаткування – устаткування, конструкція, конструкційні матеріали та геометричні особливості якого виключають можливість виникнення СЛР за будь-яких постульованих вихідних подіях.
2.4. Група упаковок – сукупність упаковок, яку дозволяється зберігати або транспортувати без обмеження взаємного розміщення упаковок, або з обмеженням взаємного розміщення упаковок, при цьому обмеження взаємного розміщення повинне забезпечуватися технічними засобами, що входять до складу пакувального комплекту.
2.5.Коефіцієнт розмноження (К) – це відношення числа нейтронів подальшого покоління, в результаті поділу ядер, до числа нейтронів попереднього покоління у всьому об'ємі розмножуючого середовища. Коефіцієнт розмноження для середовища кінцевих розмірів з урахуванням витоку нейтронів з нього називається ефективним коефіцієнтом розмноження (К эф.).

2.6. Критичні значення параметрів – значення параметрів системи, що містить ЯМ, при яких ефективний коефіцієнт розмноження дорівнює 1. 
2.7. Контейнер захистний – пакувальний комплект, конструкція якого забезпечує значення К эф≤0,95 за будь-якої кількості таких упаковок при нормальній експлуатації.
2.8. Культура безпеки - набір правил і особливостей діяльності організацій та окремих осіб, який встановлює, що проблемам безпеки ядерної установки, як таким, що мають вищий пріоритет, приділяється увага, визначена їх значущістю.

2.9. Устаткування з підвищеним коефіцієнтом запасу (ПКЗ)– устаткування, особливості конструкції якого при роботі з даними ЯМ забезпечують величину мінімальної критичної маси, що перевищує не менше чим у 5 разів мінімальну критичну масу для того ж ЯМ, але в системі, що має форму сфери з повним відбивачем і для якого встановлені підвищені коефіцієнти запасу.
2.10 Об'єкт по виробництву ядерного палива – ядерна установка, на якій здійснюється виготовлення ядерного палива. 
2.11. Параметри ядерної безпеки – фізичні величини, для яких установлені обмеження з метою забезпечення ядерної безпеки.
2.12. Самопідтримуюча ланцюгова подільна реакція (СЛР) - процес поділу нуклідів, при якому число нейтронів, що утворюються в процесі поділу ядер за будь-який проміжок часу, дорівнює або більше числа нейтронів , що вибувають із системи внаслідок витоку й поглинання за цей же проміжок часу.

2.13. Ядерно-небезпечна зона - частина виробничої площі з ЯМ, у межах якої існує ризик підвищеного опромінення персоналу в результаті СЛР.
2.14. Ядерно-небезпечна ділянка - виробничий підрозділ (цех, ділянка, сховище), у якому здійснюється будь-яке поводження з ЯМ.
3. Мета й політика в області безпеки
3.1. Мета безпеки
Основною метою безпеки ОВЯП є захист персоналу, населення та навколишнього середовища від неприпустимого радіаційного впливу ОВЯП на етапах життєвого циклу введення в експлуатацію, експлуатація та зняття з експлуатації.

3.2. ЕО повинна розробляти й проводити політику в області безпеки, що повинна здійснюватися всім персоналом ОВЯП. Політика безпеки повинна мати найвищий пріоритет.
3.3. ЕО повинна опубліковувати (у тому числі й засобах масової інформації) письмову заяву про політику стосовно безпеки, у якому повинна бути продемонстрована пріоритетність показникам безпеки над виробничими й економічними цілями при виготовленні ядерного палива.
3.4. ЕО зобов'язана постійно здійснювати політику, спрямовану на захист охорони праці, здоров'я персоналу майданчика ОВЯП та населення, а також на захист навколишнього природного середовища.
3.5. В основу політики безпеки повинні бути покладені постійний контроль та аналіз стану безпеки ОВЯП, принцип постійного підвищення безпеки с урахуванням вітчизняного і закордонного досвіду, рекомендацій МАГАТЕ та результатів науково-технічних досліджень і розробок.

3.6. ЕО повинна регулярно інформувати громадськість про стан безпеки ОВЯП й про діяльність, спрямовану на її забезпечення.
4. Критерії й принципи забезпечення безпеки
4.1. Критерії безпеки
4.1.1. Об'єкт по виробництву ядерного палива задовольняє вимогам безпеки, якщо його радіаційний вплив на персонал, населення й навколишнє природне середовище при нормальній експлуатації, порушеннях нормальної експлуатації, включаючи проектні аварії, не приводить до перевищення встановлених меж доз опромінення персоналу й населення, а також нормативів викидів і скидів у навколишнє природне середовище.
4.1.2. Критеріями забезпечення ядерної безпеки при конверсії гексафторида урану (UF6) у диоксид урану (UO2), виготовленні, зберіганні й транспортуванні тепловиділяючих зборок є:
- імовірність запроектних аварій, що приводять до перевищення рівнів, встановлених нормами радіаційної безпеки для прийняття рішень щодо евакуації населення не повинна перевищувати 10-6 у рік;
- ефективний коефіцієнт розмноження нейтронів Кэфф. для будь-якого устаткування, яке містить ЯМ, а також для будь-якої нейтронно-ізольованої системи в цілому, не повинен перевищувати 0,95 при нормальній експлуатації та 0,98 при порушеннях нормальної експлуатації;
- безпечні та припустимі параметри окремих одиниць устаткування повинні бути визначені, виходячи з величини Кэфф.≤0,95 при цьому мінімальні значення коефіцієнтів запасу (n) повинні становити по масі не менш 2,1, по концентрації й об’єму не менш 1,3, по діаметру та товщині шару не менш 1,1;
- використання устаткування із внутрішніми властивостями самозахищеності (безпечне устаткування) для запобігання СЛР при всіх технологічних процесах з використанням ЯМ, виготовлення тепловиділяючих збірок. Там, де це неможливо або не доцільно, повинне використатися устаткування з підвищеним коефіцієнтом запасу по масі не менш 3,3 та 2,0 при розрахунку безпечних концентрацій;
- встановлення безпечного значення одного параметра ядерної безпеки для окремої упаковки при зберіганні й транспортуванні ЯМ;
- прийняття додаткових технічних мір (обмеження кількості упаковок у групі, мінімальна відстань між групами, використання нейтронопоглинаючих матеріалів, умов зберігання та інших параметрів розміщення), що забезпечують не перевищення К эфф. < значення 0,95 для групи упаковок при зберіганні й транспортуванні ЯМ у не захисних контейнерах.
4.2. Принципи безпеки
4.2.1. Принципи забезпечення безпеки ОВЯП підрозділяються на фундаментальні й загальні організаційно-технічні принципи.
4.2.2. До фундаментальних принципів відносяться:

· забезпечення культури безпеки;

· відповідальність ЕО;

· державне регулювання безпеки;

· реалізація стратегії глибокоэшелонованого захисту.

4.2.3. До загальних організаційно-технічних принципів відносяться:

застосування апробованої інженерно-технічної практики;

система управління;

оцінка безпеки;

врахування людського фактору;

урахування досвіду експлуатації;

відомчий нагляд;

ядерна безпека;

радіаційна безпека;

4.2.4. Деталізація і конкретизація вищезазначених принципів та вимог, що випливають з них, здійснюється в нормах, правилах і стандартах з ядерної та радіаційної безпеки.

5. Фундаментальні принципи безпеки
5.1. Культура безпеки
5.1.1. Для всіх видів діяльності, пов'язаних з використанням ядерних матеріалів, для організацій, керівників і персоналу основними елементами культури безпеки є:

- відповідальність – реалізується через встановлення та опис відповідальності організації, посадових обов'язків і розуміння їх окремими особами організації;

- прихильність – вимагає демонстрації високого пріоритету безпеки на рівні керівників і визнання загальних цілей безпеки окремими особами;

- мотивація – формується за допомогою методів керівництва, постановки цілей та створенням системи заохочень і покарань, формуванням внутрішньої позиції окремих осіб; 

- нагляд – включає практику ревізій, експертиз і готовність реагувати на критичну позицію окремих осіб;

- особисте усвідомлення – визначає розуміння важливості забезпечення безпеки;

- знання та компетентність – забезпечується через професійну підготовку, його самопідготовку, інструкції для персоналу.

5.1.2. В ЕО та на об'єкті по виробництву ядерного палива повинна бути розроблена та реалізовуватися програма конкретних дій, спрямованих на становлення і розвиток культури безпеки.
5.2. Відповідальність та функції експлуатуючої організації за забезпечення безпеки
5.2.1. Відповідальність ЕО визначається законодавством України, ліцензіат несе всю повноту відповідальності за радіаційний захист та безпеку ядерної установки незалежно від діяльності та відповідальності постачальників обладнання, а також органів державного нагляду відповідно до статті Закону України “Про використання ядерної енергії та радіаційну безпеку”.
5.2.2. ЭО забезпечує встановлення та впровадження політики захисту праці, безпеки, здоров’я, а також захисту навколишнього середовища у відповідності із національними стандартами та надання цим питанням першочергового пріоритету.

5.3.3. ЕО повинна встановити необхідну організаційну структуру для впровадження зазначеної політики з визначенням обов’язків, відповідальності та повноважень, вона має бути укомплектована компетентними керівниками і достатнім числом кваліфікованих співробітників.
5.3.4. ЕО повинна мати достатні фінансові і матеріальні ресурси для виконання покладених на неї функції.

5.3.5. ЕО формує адміністрацію, призначає в установленому порядку її керівників, визначає їх кваліфікацію, повноваження та обов’язки.
5.3. Державне регулювання безпеки
5.3.1. Державне регулювання безпеки ОВЯП здійснює Державний комітет ядерного регулювання України відповідно до Закону України “Про використання ядерної енергії та радіаційну безпеку”

5.3.2. Держатомрегулювання визначає критерії та вимоги щодо безпеки ОВЯТ, видає ліцензії та дозволи на виконання робіт на відповідних етапах життєвого циклу ядерної установки, здійснює Державний нагляд за дотриманням нормативних вимог та умов наданих дозволів, включаючи примусові заходи, відповідно до законодавства.
5.4. Стратегія глибокоешелонованного захисту
5.4.1. Безпека ОВЯП повинна забезпечуватися за рахунок послідовної реалізації стратегії глибокоешелонованного захисту, заснованої на застосуванні системи фізичних бар'єрів на шляху поширення в навколишнє середовище іонізуючого випромінювання, ядерних і токсичних матеріалів.
5.4.2. Стратегія глибокоешелонованного захисту спрямована на запобігання порушень нормальної експлуатації та на обмеження потенційних наслідків аварії й запобігання її розвитку.
5.4.3. Стратегія глибокоешелонованного захисту, як правило, реалізується на п'ятьох рівнях.
 Рівень 1. Запобігання порушень нормальної експлуатації:
· оцінка й вибір майданчика, придатного для розміщення ОВЯП відповідно до вимог нормативних документів;
· розробка проекту на основі консервативного підходу з використанням властивостей внутрішньої самозахищеності систем;
· забезпечення необхідної якості систем (елементів) об'єкта та виконуваних робіт; 
· наявність автоматичних технічних засобів, які запобігають порушенню умов нормальної експлуатації;

· експлуатація ОВЯП відповідно до вимог нормативних вимог, технологічних регламентів та експлуатаційної документації; 
· підтримка в справному стані систем (елементів), важливих для безпеки, шляхом своєчасного виявлення дефектів, вживання профілактичних заходів, заміни устаткування, що виробили свій ресурс, і організації ефективно діючої системи документування результатів робіт і контролю; 
підбір, підготовка персоналу і забезпечення необхідного рівня його кваліфікації для дій в умовах нормальної експлуатації та порушень нормальної експлуатації, включаючи аварійні ситуації та аварії;
· формування та підвищення рівня культури безпеки.
 Рівень 2. Запобігання аварійним ситуаціям: 
· своєчасне виявлення та усунення відхилень від нормальної експлуатації;

· наявність автоматично діючих захистів, блокувань, що запобігають переростання порушень нормальної експлуатації в аварійні ситуації;

· розробка та постійна актуалізація процедур управління при порушеннях нормальної експлуатації;
 Рівень 3. Управління проектними аваріями: 
· наявність систем безпеки, призначених для подолання аварійних ситуацій та проектних аварій, ліквідації їх наслідків і запобігання переростанню проектних аварій в запроектні аварії із забезпеченням функціонування систем безпеки відповідно до проекту;

Рівень 4. Управління запроектними аваріями:
· запобігання розвитку запроектних аварій та ослаблення їхніх наслідків;

· наявність і застосування інструкцій щодо управління запроектними аваріями

· повернення ОВЯП в контрольований стан, при якому припиняється СЛР і забезпечується утримання ЯМ і радіоактивних речовин у встановлених межах.
 Рівень 5. Аварійна готовність і реагування:
· встановлення навколо ОВЯП санітарно-захисної зони та зони спостереження;

· підготовка та здійснення аварійних планів, планів аварійного реагування на об'єкті та за його межами.

5.4.4. Кількість, призначення та надійність фізичних бар'єрів встановлюється в проекті та обґрунтовується в ЗАБ.

Концепція глибокоешелонованного захисту реалізується на всіх етапах життєвого циклу об'єкта. Пріоритетної при цьому є стратегія запобігання початковим подіям, особливо для рівнів 1 і 2.

6. Технічні та організаційні принципи безпеки
6.1. Апробована інженерно-технічна практика
6.1.1. Використовувані технологічні процеси, КСЕ, матеріали, технічні та організаційні рішення, для забезпечення безпеки об'єкта (ядерної установки) по виробництву ядерного палива повинні бути апробовані колишнім досвідом експлуатації. Вони повинні вдосконалюватися з врахуванням нових науково-технічних даних.
6.1.2. Застосовувані КСЕ, технології, процеси які використовуються при виготовленні тепловиділяючих зборок, повинні проектуватися з дотриманням вимог нормативних документів, у тому числі норм і правил по ядерній і радіаційній безпеці. Зазначений підхід необхідно використовувати при проектуванні ОВЯП, розробці та виготовленні КСЕ, будівництві, введенні в експлуатацію, експлуатації, знятті з експлуатації, ремонті та модернізації устаткування та КСЕ.
6.1.3. У випадку застосування не апробованої конструкції, технології або рішення повинен бути підтверджений необхідний рівень безпеки за допомогою досліджень і випробувань, перш ніж вони будуть допущені до експлуатації.
6.1.4. Проектування КСЕ повинне здійснюватися на основі консервативних підходів.
6.2. Система управління
6.2.1. На всіх етапах життєвого циклу ОВЯП ЕО повинна плануватися, систематично здійснюватися, аналізуватися та оцінюватися діяльність по системі управління яка спрямована на забезпечення реалізації основних принципів і критеріїв забезпечення безпеки.

6.2.2. ЕО повинна розробити та ввести в дію систему управління що охоплює всі види діяльності, які можуть вплинути на безпечну експлуатацію ОВЯП.

6.2.3. ЕО контролює систему управління організацій, що виконують роботи та/або послуги, які надаються ЕО.

6.2.4 Конструкторські та проектні організації, організації науково-технічної підтримки, будівельні, монтажні, ремонтні, налагоджувальні організації, заводи з виготовлення устаткування, організації, які надають інші послуги, повинні розробити та реалізувати систему управління по своїх видах діяльності. Персонал зазначених організацій повинен усвідомлювати ті наслідки, до яких може привести недотримання та/або неналежне виконання своїх виробничих інструкцій (технологічних процесів та операцій), норм і правил з ядерній та радіаційної безпеки.

6.2.5. Використання розрахункових кодів, програмних засобів для забезпечення безпеки об'єкта по виробництву ядерного палива, а також їх валідація та верифікація повинні здійснюватися в рамках системи управління.
6.2.6. Вимоги до змісту та конкретні цілі системи управління на всіх етапах життєвого циклу ОВЯП встановлюються окремими нормативними документами.
6.3. Оцінка безпеки

6.3.1. Протягом всього життєвого циклу ОВЯП, ЕО повинна проводити систематичні оцінки безпеки з урахуванням досвіду роботи підприємства та додаткової інформації, що має відношення до безпеки, у тому числі і порушень у роботі на подібних ядерних установках.

6.3.2. Особлива увага повинна приділятись аналізу функціональної достатності та надійності систем, впливу зовнішніх і внутрішніх подій, відмов устаткування та помилок персоналу, достатності та ефективності технічних та організаційних заходів, спрямованих на запобігання та ліквідацію проектних аварій.

6.3.3. Методологія зазначених аналізів повинна використовувати як детерміністичний, так і імовірнісний підхід. Програмні засоби, які використовуються при проведенні таких аналізів, повинні бути верифіковані валідовані. Методологія обгрунтування безпеки повинна удосконалюватися на основі новітніх науково-технічних даних.

6.3.4. Методики проведення оцінки безпеки розробляються ЕО.

6.3.5. При проектуванні ОВЯП розробляється попередній ЗОБ, необхідний для отримання ліцензії на будівництво ОВЯП. За результатами будівельно-монтажних робіт, передпускових перевірок, випробувань і дослідно-промислової експлуатації розробляється остаточний ЗОБ який є документом, необхідним для отримання ліцензії на експлуатацію ОВЯП.

6.3.6. ЕО зобов'язана періодично, а також на вимогу Госатомрегулюванням здійснювати переоцінку безпеки ОВЯП.

6.3.7. За результатами систематичної оцінки та переоцінки безпеки ЕО повинна здійснювати необхідні коригувальні заходи, яки спрямовані на реалізацію вимог Загальних положень, а також дотримання норм і правил з ядерної та радіаційної безпеки.

6.3.8. Результати оцінки безпеки та компенсуючи заходи повинні фіксуватися в щорічних звітах.

6.4. Врахування людського фактора
6.4.1. Проект ОВЯП повинен бути націлений на обмеження наслідків помилок виробничого персоналу, а також персоналу, якій здійснює ремонтне та технічне обслуговування.

6.4.2. Для виключення та пом'якшення наслідків помилок персоналу повинні використовуватися наступні організаційні та технічні засоби:

- робочі місця та умови роботи персоналу повинні проектуватися відповідно до вимог ергономіки;

- підбір, якісна підготовка персоналу та постійне підвищення його кваліфікації;

- оптимальне використання засобів автоматизації керування технологічними процесами;

- взаємодія «людина-машина» повинна бути організована таким чином, щоб інформація, що одержується персоналом, легко сприймалась та забезпечувала наявність необхідного часу, для прийняття рішення та відповідних дій;

- використання технічних і програмних засобів, що виявляють та блокують помилкові дії персоналу;

- постійне вдосконалювання технологічних процесів, виробничих і посадових інструкцій, інструкцій з ліквідації аварій, методів і технічних засобів контролю КСЕ;

- дотримання та постійне підвищення культури безпеки.
- здійснення відомчого нагляду

6.5. Врахування досвіду експлуатації
6.5.1. Досвід роботи ОВЯП повинен систематично оцінюватися. ЕО та адміністрація створює систему накопичення, аналізу та використання досвіду роботи.

6.5.2. Події, що мають значення з точки зору безпеки, повинні аналізуватися та розслідуватися з метою ідентифікації корінних причин їхнього виникнення, розробки та реалізації заходів щодо їх запобігання. Інформація, отримана в результаті проведення таких оцінок і розслідувань, повинна доводитись до відома персоналу об'єкта та передаватись постачальникам, які мають відношення до даного порушення.

6.5.3. ЕО повинна оцінювати інформацію про досвід роботи інших ядерних установок подібного типу з метою врахування корисних уроків для свого об'єкта.

6.5.4. Всі співробітники підприємства повинні доповідати про будь-які події, що трапилися, які мають відношення до безпеки.

6.5.5. Адміністрація повинне підтримувати зв'язок з організаціями, що брали участь у проектуванні, виготовленні устаткування, науково-дослідними інститутами для отримання, при необхідності, рекомендацій у разі відмов устаткування або виникненням аномальних подій.

6.5.6. Дані про досвід роботи повинні збиратися Адміністративним керівництвом об'єкта та зберігатися з метою використання їх в якості інформації для управління старінням устаткування, оцінцки залишкового ресурсу.
6.6. Відомчий нагляд
6.6.1.ЕО створює і забезпечує функціонування системи відомчого нагляду.

6.6.2. В штатному розкладі ОВЯП повинен бути передбачений структурний підрозділ, який здійснює відомчий нагляд за станом конструкцій, систем та елементів, дотриманням меж і умов безпечної експлуатації, виконанням вимог інструкцій і регламентів та забезпеченням безпечних умов праці персоналу.

6.6.3. Структурні підрозділи відомчого нагляду розробляють та реалізують програми і методологію відповідних перевірок, виявляють недоліки та негативні тенденції, контролюють виконання заходів з їх усунення.

6.6.4. Структурний підрозділ відомчого нагляду інформує адміністрацію ОВЯП про виявлені порушення в роботі ОВЯП та його персоналу з метою здійснення невідкладних заходів з їх усунення.
6.7. Ядерна безпека
6.7.1. Ядерна безпека ОВЯП повинна бути викладана в проекті та обґрунтована в ЗОБ.

6.7.2. Основними принципами ядерної безпеки є:

- принцип запобігання самопідтриманої некерованої ланцюгової реакції поділу - повинні бути забезпечені умови для запобігання ланцюгової реакції;

- принцип забезпечення збереженості фізичних бар'єрів безпеки ЯМ - не повинні бути нанесені ушкодження тепловиділяючим збіркам, контейнерам, чохлам, упаковкам, які приведуть до виходу ЯМ за встановлені бар'єри безпеки;

- принцип запобігання несанкціонованого доступу до ядерних матеріалів та їх несанкціонованого використання - повинно бути забезпечене збереження і неможливість несанкціонованого доступу та використання ЯМ.
- принципу «подвійної непередбачуваної ситуації» – принцип за яким проектом передбачається достатньо систем безпеки, щоб знадобилося як мінімум дві малоймовірні, незалежні та одночасні події для виникнення аварійної критичності.

6.7.3. Ядерна безпека при поводженні з ЯМ забезпечується обмеженнями, що накладаються на геометричну форму та розміри устаткування; обмеженнями маси (кількості) ЯМ; обмеженням концентрації ЯМ; обмеженням масової частки сповільнювачів нейтронів у ЯМ; використанням гомогенних або гетерогенних поглиначів нейтронів, врахуванням наявності відбивачів нейтронів.
6.7.4. Розробка технологічних процесів, проектування, будівництво, введення в експлуатацію, експлуатація та зняття з експлуатації ОВЯП повинні здійснюватися відповідно до основних вимог забезпечення ядерної безпеки:
- застосування консервативного підходу при обґрунтуванні ядерної безпеки;
- виключення виникнення СЛР як при нормальних умовах, так і при будь-якій розглянутій при обґрунтуванні безпеки вихідній події;

- виключення неконтрольованих і несанкціонованих випадків переробки, накопичення, переміщення та транспортування ЯМ;
 - виключення можливості попадання небезпечної кількості водневмістних речовин в устаткування та приміщення, де згідно вимогам нормативних документів такої кількості вказаних речовин не повинно бути;

- використання безпечного устаткування, технічних засобів і засобів автоматизації, 

- забезпечення автоматичного керування технологічними процесами (де це можливо та доцільно) та автоматичного контролю параметрів ядерної безпеки;

- контроль параметрів ядерної безпеки здійснювати переважно за допомогою технічних засобів;
- розміщення устаткування таким чином, щоб виключити нейтронну взаємодію між різними одиницями устаткування з ЯМ та виключити наявність перешкод на шляхах евакуації працівників з ЯНЗ;

- обмеження знаходження працівників у ЯНЗ;

- виключення порушення умов і вимог ядерної безпеки, регламентованих проектно-конструкторською та технологічною документацією, (правилами, інструкціями, технологічними регламентами) як при нормальній експлуатації, так і при вихідних подіях для проектних аварій.
6.7. 5. У проекті ОВЯП та ЗАБ повинні бути розраховані (встановлені) і обґрунтовані значення Кэф. як для будь-якого устаткування, у якому знаходиться ЯМ, так і будь-якої нейтронно-ізольованої системи в цілому. Зазначена величина не повинна перевищувати 0,95 при нормальній експлуатації та 0,98 при порушеннях нормальної експлуатації (одиничній відмові або помилки персоналу).
6.7.6. Граничні значення контрольованих параметрів ЯМ повинні бути встановлені таким чином, щоб дійсні значення цих параметрів не перевищували безпечних припустимих граничних значень із імовірністю не менш 0.95.
6.7.7. Відповідно до проектної документації повинен бути визначений перелік ЯНД.

6.7.8. Якщо ЯМ передається з безпечного устаткування в небезпечне, то перед передачею має бути виконано контроль параметрів матеріалу, регламентованих ядерною безпекою, а на безпечне устаткування повинні бути встановлені такі ж норми, як і на небезпечне устаткування.
6.7.9. Розташування пункту зберігання ЯМ, устаткування та передбачені проектом технічні заходи при нормальній експлуатації повинні забезпечувати виключення попадання в нього води та воднемістних рідин.
6.7.10. При зберіганні та транспортуванні готової продукції (свіжих ТВЗ) повинне бути забезпечене виконання вимог ядерної безпеки по обмеженню Кэф. групи (штабеля) упаковок обмеженням кількості упаковок у групі (штабелі), мінімальної відстані між упаковками, групами (штабелями) упаковок та вимог до умов зберігання, порядку завантаження і транспортування.
6.7.11.Аналіз забезпечення підкритичності необхідно проводити з урахуванням факторів, при яких Кеф є максимальним за умов нормальної експлуатації, порушень нормальної експлуатації та проектних аварій. У разі, якщо ТВЗ різняться за значенням збагачення, аналіз забезпечення підкритичності здійснюється з урахуванням максимальної величини збагачення ядерного палива або ЯМ
6.7.12. На ОВЯП повинна бути передбачена система аварійної сигналізації (САС) про виникнення СЛР. Вимоги до проектування, експлуатації та технічним характеристикам САС установлюються нормами та правилами з ядерної та радіаційної безпеки.
6.7.13. У проект ОВЯП повинен бути включений розділ “Забезпечення ядерної безпеки”, що містить:
- опис та обґрунтування безпеки технологічних операцій по переробці, переміщенню ЯМ із зазначенням агрегатного стану, густини, ізотопного, нуклідного і хімічного складу (вмісту) ЯМ;
- перелік проектної документації, що включає розділи з ядерної безпеки;
- перелік приміщень, устаткування, сховищ, де можуть перебувати ЯМ;
- перелік безпечних параметрів і норм ядерної безпеки, 

- перелік похибок, з якими виміряються нормовані величини, 

- перелік способів забезпечення норм і вимог ядерної безпеки;
- опис та обґрунтування обраних методів та засобів контролю параметрів та обмежень ядерної безпеки;
- опис систем (засобів) пожежогасіння;
- перелік розглянутих вихідних подій, які можуть привести до аварійних ситуацій, проектних аварій, у тому числі та до виникнення СЛР, результати аналізу наслідків розглянутих ситуацій (по кожній позиції устаткування);
- опис САС СЛР;
- результати оцінки наслідків виникнення СЛР в устаткуванні та заходи щодо обмеження цих наслідків.
6.7.14. У проекті ОВЯП повинні бути встановлені необхідні технічні засоби по контролю параметрів ядерної безпеки.
6.7.15. Автоматичні засоби контролю параметрів ядерної безпеки повинні бути атестовані у встановленому порядку, вони повинні бути оснащені пристроєм перевірки їх працездатності, а також пристроями зовнішньої сигналізації як про перевищення граничних значень контрольованих параметрів ядерної безпеки, так і про несправності засобів контролю.
6.7.16. Не допускається використовувати прилади технологічного контролю в якості приладів контролю параметрів ядерної безпеки, якщо вони не атестовані для цього.
6.7.17. У випадку відмови засобів безперервного контролю параметрів, для яких установлені обмеження по ядерній безпеці, а також відмови виконавчих засобів, що забезпечують дотримання установлених обмежень, технологічний процес, операції повинні бути негайно зупинені.
6.7.18. Адміністрація об'єкта повинне встановити кількість і границі зон балансу ядерних матеріалів, контрольних точок вимірювання для кожної із зон балансу, а також методи та засоби вимірів відповідно до вимог норм, правил з ядерної та радіаційної безпеки.
6.7.19. В ЕО повинна бути організована служба з ядерної безпеки, незалежна від підрозділів, які безпосередньо відповідають за випуск продукції. 
6.7.20. На об'єкті по виробництву ядерного палива повинна бути призначена посадова особа з необхідними повноваженнями, на яку буде покладено загальне керівництво роботою по забезпеченню ядерної безпеки та відповідальність за дотримання ядерної безпеки.
6.7.21. Робота по забезпеченню ядерної безпеки здійснюється керівниками структурних підрозділів. Функціональні обов'язки та відповідальність посадових осіб підприємства в частині забезпечення ядерної безпеки повинні бути зазначені у відповідних положеннях про підрозділи і в посадових інструкціях.
6.7.22. На службу з ядерної безпеки підприємства покладається:
- організація та участь у розробці робочої документації з ядерної безпеки;

- організація та участь в атестації, перевірці знань персоналу вимог ядерної безпеки за участю інспектора Держатомрегулювання на майданчику;

- організація та здійснення інспекторського нагляду, періодичного контролю, щорічних обстежень забезпечення ядерної безпеки в підрозділах підприємства;

- організація та участь у розробці планів заходів щодо підвищення рівня ядерної безпеки на підприємстві та у його підрозділах;

- проведення розрахунків - обґрунтувань, що пов'язані з виявленням ядерно-небезпечних ситуацій;

- розгляд та узгодження технологічної документації (регламентів, інструкцій, технологічних процесів) щодо методів і засобів контролю ядерної безпеки;
- контроль відповідності нового та реконструйованого устаткування, пакувальних комплектів, транспортних засобів та сховищ, що вводяться в експлуатацію, вимогам ядерної безпеки.

6.7.23 Періодично (не рідше одного разу на рік) наказом Адміністративного керівництва об'єкта повинна призначатися внутрішня комісія з перевірки стану ядерної безпеки на об'єкті, у тому числі перевірка дотримання вимог Загальних положень. Акт комісії повинен затверджуватися Адміністративним керівництвом об'єкта. Один екземпляр акту направляється до Держатомрегулювання.
6.7.24. ЕО повинна організувати періодичні (не рідше одного разу у два роки) інспекції по контролю за дотриманням на об'єкті вимог Загальних положень та надавати результати даної перевірки до Держатомрегулювання.
6.8. Радіаційна безпека
6.8.1. Радіаційна безпека ОВЯП повинна бути обґрунтована в проекті.
6.8.2. Основними принципами забезпечення радіаційної безпеки при проектуванні ОВЯП є:
- принцип не перевищення – не перевищення припустимих меж доз опромінення громадян від усіх видів опромінення;

- принцип виправданості – заборона всіх видів діяльності, при яких отримана для людини та суспільства користь не перевищує ризик можливої шкоди;

- принцип оптимізації – підтримка доз опромінення та числа осіб, що опромінюються, на можливо низькому рівні, досяжному з урахуванням економічних і соціальних факторів.
6.8.3. Радіаційна безпека забезпечується шляхом дотримання меж і умов безпечної експлуатації ОВЯП і реалізацією комплексу технічних і організаційних заходів, спрямованих на виконання вимог санітарних правил і норм радіаційної безпеки.

6.8.3. На всіх етапах життєвий цикл ОВЯП повинен задовольняти вимогам Основних санітарних правил забезпечення радіаційної безпеки України, затверджених наказом Міністерства охорони здоров'я України №54 від 02.02.05 і зареєстрованих у Міністерстві юстиції України 20 травня 2005р. №552/10832.

6.8.4. Проектом ОВЯП обґрунтовуються розміри санітарно-захисної зони та зони спостереження.

6.8.5. Прийняті в проекті рішення повинні забезпечити мінімізацію можливого впливу іонізуючого випромінювання на персонал та контакт персоналу із радіоактивними та токсичними речовинами при виконанні виробничих операцій та обслуговування устаткування за рахунок застосування методів і засобів радіаційного захисту, дистанційного керування та автоматизації технологічних процесів.

6.8.6. Відповідно до вимог нормативних документів проектом повинен бути передбачений радіаційний контроль в приміщеннях ОВЯП, на майданчику його розміщення, в санітарно-захисній зоні і зоні спостереження.
6.8.7. Об'єм, методи та засоби радіаційного контролю повинні забезпечувати контроль за рівнем опромінювання, радіаційний моніторинг за станом об’єктів навколишнього природного середовища з метою своєчасного виявлення змін та прогнозування радіаційної обстановки за умов нормальної експлуатації, порушеннях нормальної експлуатації та проектних аваріях.

6.8.8. ОВЯП повинен оснащуватися автоматизованою системою контролю за радіаційним станом (АСКРС) майданчика ОВЯП, санітарно-захисної зони та зони спостереження. Працездатність АСКРС обґрунтовується для нормальної експлуатації, порушень нормальної експлуатації та аварій.
6.8.9. Контролю повинні піддаватися скиди та викиди радіоактивних речовин у навколишнє природне середовище. Не допускаються неконтрольовані викиди та скиди радіоактивних речовин у водні об'єкти, ями, колодязі, шпари, а також у системи господарсько-фекальної та виробничо-зливової каналізації. 

6.8.10. Адміністрація ОВЯП розробляє регламент радіаційного контролю, який затверджується ЕО та погоджується Держатомрегулюванням. 
6.8.11. ЕО повинна проводити аналіз безпеки радіоактивних викидів і скидів для підтвердження, що радіаційний вплив на населення та дози опромінення не перевищують нормативних меж і підтримуються на розумно досяжному низькому рівні.
6.8.12. У проекті повинен бути передбачений комплекс технічних та організаційних заходів щодо обмеження надходження радіонуклідів в приміщення, запобігання забруднення повітря та поверхонь робочих приміщень, шкірних покривів та одягу персоналу при нормальній експлуатації та проектних аваріях.

6.8.13. У проекті повинні бути передбачені системи контролю за концентрацією радіоактивних і токсичних речовин у повітрі виробничих приміщень. Використання системи рециркуляції повітря без очищення від радіоактивних і токсичних речовин не допускається.

6.8.14. У проекті повинні бути передбачені системи вентиляції, що запобігають забрудненню повітря приміщень і довкілля радіоактивними речовинами для забезпечення нормальних умов праці для персоналу. Проект систем вентиляції, необхідних для нормальної експлуатації устаткування та забезпечення безпеки персоналу і населення встановлюється в проекті.

6.8.15. На ОВЯП повинен здійснюватись індивідуальний дозиметричний контроль з метою фіксування накопиченої дози опромінення персоналу, включаючи, в тому числі, і прикомандированих працівників. Ця інформація повинна надійно зберігатися згідно з вимогами нормативних документів. Повинні бути передбачені заходи проти несанкціонованого втручання в систему збереження результатів індивідуального дозиметричного контролю.

6.8.16. Весь персонал об'єкта несе індивідуальну відповідальність за здійснення контролю опромінення під час роботи.

6.8.17. Будь-які роботи в приміщеннях, зонах з радіаційною небезпекою виконуються на основі дозиметричних нарядів та допусків, при наявності загального та індивідуального дозиметричного контролю, який здійснюється за допомогою стаціонарних систем та/або переносних радіометричних і дозиметричних засобів вимірювання, а також при обов’язковій наявності у кожного працівника індивідуальних дозиметрів.

6.8.18. ЕО та Адміністрація ОВЯП розробляє програми підвищення радіаційної безпеки, спрямовані на постійну мінімізацію індивідуальних і колективних доз опромінення персоналу.

6.8.19. ЕО повинна створити та реалізовувати програму безпечного поводження з рідкими, твердими та газоподібними РАВ. Ця програма повинна охоплювати збір, поділ, обробку, кондиціювання, транспортування та зберігання на майданчику РАВ, а також забезпечувати обмеження утворення РАВ на мінімально практичному досяжному рівні.

6.8.20. Для транспортних засобів на виїзді з майданчика об'єкта проектом повинні бути передбачені пости автоматичного дозиметричного контролю та (при необхідності) пристрої дезактивації транспортних засобів.

6.8.21. Адміністрація об'єкта відповідає за реалізацію ефективної системи обліку та контролю, переміщення та зберігання ЯМ, свіжого палива, радіоактивно-забрудненого устаткування, РАВ, ДІВ. 

6.8.22. Поверхні приміщень ОВЯП повинні бути гладкими та покритими слабо сорбуємими матеріалами, стійкими до дезактивуючих розчинів. Повинні бути наведені методи і засоби як для дезактивації персоналу і устаткування, так і для ліквідації аварійних забруднень приміщень, устаткування. Повинні передбачатися відповідні засоби, заходи щодо поводження з будь-якими РАВ, що утворюються при дезактивації.

7. Розміщення ОВЯП

7.1. Рішення про розміщення ОВЯП приймається відповідно до законодавства України.
7.2. Для оцінки умов розміщення ОВЯП на передбачуваному майданчику повинні бути проведені проектно-пошукові роботи, які мають включати:

· збір даних, що стосуються метеорологічних, гідрологічних, геологічних і гідрогеологічних характеристик майданчиків;

· дані щодо екологічних та демографічних характеристик регіону розташування;

· оцінку характеристик навколишнього середовища, що визначають перенос і накопичення радіоактивних речовин;

· оцінка кількості населення в районі розташування майданчику з врахуванням його демографічного росту;

· виявлення та оцінка в регіоні розміщення ОВЯП процесів, явищ і факторів природного та техногенного походження;
· оцінка шляхів, умов перевезення та зберігання ЯМ, свіжого ядерного палива, радіоактивних і хімічних матеріалів.
7.3. Виявлені фактори і явища природного та техногенного походження повинні бути ретельно проаналізовані та оцінені з урахуванням:

· вибухів і викидів вибухонебезпечних, займистих, токсичних газів і речовин;

· розташування майданчика відносно зон можливих землетрусів, активних розламів, геодинамічних зон;

· падіння літальних апаратів та інших предметів;

· параметрів сейсмічних впливів при ПЗ і МРЗ на майданчики ОВЯП;

· наявності та можливості розвитку карстових процесів;

· повеней, пов'язаних із проривом гідротехнічних споруджень випаданням опадів;

· характеристики можливої максимальної повені для повторюваності 10-4 у рік при розливах рік;

· ураганів, екстремальних опадів, температури повітря та води, ожеледі, гроз;

· наявності специфічних ґрунтів, можливості нерівномірного осаду;

· параметрів, що визначають рівні ґрунтових вод, можливості підтоплення майданчика ОВЯП при розширенні підпору підземних вод від водоймищ;
· інтенсивності смерчу та характеристик його насідків

· зовнішніх пожеж (горіння лісу, горючих рідин, то що);

· електромагнітних випромінювань, грозової активності.

7.4. Методи визначення частоти, оцінки інтенсивності зовнішніх впливів, явищ і факторів природного та техногенного походження, виявлені в регіоні розміщення та на майданчику ОВЯП, а також методи та методики переносу радіоактивних речовин повинні відповідати сучасному рівню науки та техніки. Програмні засоби, що реалізують ці методи та методики, повинні бути атестовані в установленому порядку.
7.5. Повинні бути проаналізовані екологічні характеристики майданчика, які можуть піддаватися шкідливому радіаційному впливу ядерної установки при нормальній експлуатації, порушеннях нормальної експлуатації та аваріях.
7.6. Повинна бути представлена та виконано обгрунтування моделі переносу, що використається для оцінки поширення радіоактивних речовин у навколишнє природне середовище при нормальній експлуатації, порушеннях нормальної експлуатації та аваріях.

7.7. Необхідно виконати оцінку доз опромінення для населення з урахованням аналізу по всіх шляхах включаючи харчові ланцюжки.

7.8. Повинна бути виконана оцінка впливу об'єкта на населення та навколишнє природне середовище.
7.9. Вибір майданчика для розміщення ОВЯП здійснюється в рамках техніко-економічного обґрунтування проекту об'єкта. В ТЕО повинна бути надана інформація про необхідність спорудження ядерної установки та не менш трьох варіантів щодо майданчиків для її розміщення.
7.10. При розробці Техніко-економічне обґрунтування (ТЕО) проекту в районі розміщення та на майданчику повинні бути виявлені та враховані джерела техногенної та природної небезпеки, частота реалізації яких дорівнює або перевищує 10-6 у рік.
7.11. ТЕО об'єкта по виробництву ядерного палива підлягає державній експертизі ядерної та радіаційної безпеки відповідно\ до статті 40 Закону України «Про використання ядерної енергії та радіаційну безпеку».
7.12. До виконання робіт на майданчику необхідно виконати радіаційний контроль із метою встановлення базових рівнів радіологічних параметрів для оцінки майбутнього впливу ядерної установки на майданчик. Необхідно зафіксувати рівні природної радіоактивності в повітрі майданчика, воді, у ґрунті, а також у флорі та фауні.
7.13. Контроль характеристик майданчика повинен забезпечуватися протягом усього строку експлуатації об'єкта. Моніторинг навколишнього середовища необхідно здійснювати за шість місяців до початку будівництва та за весь період життєвих циклів установки.
7.14. Повинна бути виконана оцінка змін природних та техногенних характеристик майданчика для розміщення ОВЯП, які можуть впливати на безпеку ОВЯП на всіх етапах життєвого циклу ядерної установки. 

7.15. ЕО розробляє та забезпечує виконання програми контролю змін природних і техногенних характеристик майданчика ОВЯП.
7.16. Майданчик є придатним для розміщення ОВЯП, якщо забезпечується безпечна експлуатація ОВЯП на всіх етапах життєвого циклу ядерної установки при нормальній експлуатації, порушеннях нормальної експлуатації та аваріях, з урахуванням:

- зовнішніх впливів, які мають чи можуть мати вплив на безпеку ОВЯП, розповсюдження радіоактивних речовин чи опромінення населення, ураховуючи їх зміни на всіх етапах життєвого циклу ядерної установки;

- існуючого та перспективного екологічного та демографічного стану;

можливості реалізації захисних заходів у разі виникнення аварій.
7.17. Не допускається розміщення об'єкта по виробництву ядерного палива:

· на майданчиках, сейсмічність яких при МРЗ перевищує 8 балів (по шкалі MSK-64);

· на територіях, підданих затопленню катастрофічними паводками та повенями;

· у зонах, де значення градієнтів швидкості поточного руху земної кори перевищує 3х10-6 см/км/рік;

· безпосередньо на активних тектонічних розламах, а також у зонах потенційно небезпечних обвалів, зсувів і селевих потоків;

· на територіях з активним розвитком процесів деформації русел рік і берегів водойм;

· над джерелами господарсько-питного водопостачання із затвердженими запасами підземних вод, а також на території розвіданих природних підземних вод, включаючи зону санітарного захисту централізованих водозабірних споруджень;

· у районах розвитку карстових процесів або на території де можлива активізація суфізійно - карстових процесів на глибину >45м;

· на територіях розвіданих природних копалин, над підземними гірськими виробленнями;

· на території, які можуть бути затоплені хвилею прориву напірного фронту водоймищ;

· на території заповідників, парків, культурних та історичних місць, а також на територіях де це заборонено законодавством України.

8. Вимоги до проектування ОВЯП
8.1. Проектування ОВЯП повинно здійснюватися на основі критеріїв і принципів забезпечення безпеки, викладених у розділі 4 Загальних положень, вимог інших нормативних документів з ядерної та радіаційної безпеки з урахуванням досвіду експлуатації та новітніх наукових досліджень.
8.2. У проекті повинні бути визначені та класифіковані конструкції, системи та елементи (далі КСЕ ), включаючи програмне забезпечення, з урахуванням їх важливості для безпеки. Метод класифікації КСЕ повинен бути заснований на детермінистичних методах.
При розробці проекту ОВЯП використовується класифікація КСЕ, яка наведена в додатку 1 до Загальних положень.

Системи і елементи безпеки проектуються з урахуванням принципів:

- резервування;

- різноманітності;

- фізичного розділення;

- одиничної відмови.

8.3. При проектуванні ОВЯП для запобігання аварій і зм'якшення їх наслідків повинні бути використані наступні принципи:

· ніяка одинична відмова устаткування або ніяка одинична дія в ході технічного обслуговування або будь-яка одинична дія персоналу не повинні вивести з ладу функції безпеки;

· можливість відмови із загальної причини повинна бути зведена до мінімуму завдяки розмаїтості устаткування;

для досягнення надійності взаємно-резервні системи повинні функціонувати незалежно один від одного.
8.4. Проект ОВЯП повинен базуватися на основі принципа глибокоешелонованного захисту, що грунтується на декільках рівнях захисту та множинних бар'єрів, що перешкоджають викиду радіоактивних речовин. Особлива увага повинна приділятися вихідним подіям, здатним привести до відмови із загальної причини.
8.5. Проект повинен містити:

- аналіз реакції систем, важливих для безпеки, на можливі відмови в системах керування;

- аналіз надійності функціонування технічних і програмних засобів і системи в цілому;
- аналіз стійкості контурів автоматичного керування та регулювання.
8.6. Проектування КСЕ повинне здійснюватися на основі консервативних методів, повинна віддаватися перевага пасивним елементам та елементам, конструкція яких заснована на пасивному принципі дії та властивостях внутрішньої самозахищеності.
8.7. У проекті повинен бути встановлений перелік вихідних подій проектних аварій, а також повинні вказуватись дані про показники надійності систем та елементів, важливих для безпеки.

8.8. КСЕ, повинні бути здатними виконувати свої функції у встановленому проектом обсязі з урахуванням зовнішніх впливів природного та техногенного походження, специфічних для обраного майданчика для розміщення об'єкта.
8.9. Передбачені в проекті захисні системи (елементи) безпеки повинні, при необхідності, забезпечити запобігання або обмеження пошкодження фізичних бар'єрів, устаткування та трубопроводів, що містять ЯМ шляхом зупинки технологічного процесу, охолодження технологічних середовищ, дренування технологічних продуктів і речовин, газовиділення. Спрацювання захисних систем безпеки не повинно призводити до пошкодження устаткування та систем нормальної експлуатації.

8.10. Керуючі системи безпеки повинні автоматично виконувати свої функції при вихідних подіях, передбачених проектом. Резервування, незалежність і різноманітність виконання систем повинні бути такі, щоб будь-які одиничні відмови в керуючих системах не порушували їх працездатність, забезпечувався їх захист від відмов із загальної причини. Відмови технічних і програмних засобів, пошкодження керуючих систем безпеки повинні приводити до появи сигналів на пультах керування (щитах управління) та ініціювати дії, спрямовані на забезпечення безпеки ОВЯП. Відмова в схемі автоматичного включення не перешкоджає дистанційному включенню керуючих систем безпеки.

8.11. Кількість незалежних каналів керуючих систем безпеки обґрунтовується в проекті ОВЯП та у ЗАБ. У керуючих системах безпеки проектом повинно бути передбачена автоматична діагностика їх стану та періодична діагностика їх працездатності з пультів та щитів управління.
8.12. Локалізуючи системи безпеки повинні запобігати поширенню при проектних аваріях радіоактивних, токсичних речовин та іонізуючого випромінювання за передбачені проектом межі та обмежувати наслідки запроектних аварій.

8.13. У проекті повинні бути передбачені забезпечуючи системи безпеки, що виконують функції постачання систем безпеки робочим середовищем, енергією і створюють необхідні умови для їх функціонування.

8.14. В проектній та експлуатаційній документації для систем та елементів, важливих для безпеки, повинні бути передбачені умови, методи та технічні засоби для проведення:

- перевірки працездатності систем та елементів;

- оцінки залишкового ресурсу та заміни устаткування  , що відробили свій ресурс;

- випробування систем та елементів на відповідність проектним показникам;

- перевірки метрологічних характеристик вимірювальних каналів на відповідність проектним вимогам;
- перевірки проходження і послідовності сигналів на вмикання (вимикання) обладнання, у тому числі перехід на аварійні джерела енергопостачання;

- періодичного або неперервного контролю стану металу і зварних з’єднань обладнання і трубопроводів

8.15. Дози опромінення, одержувані населенням і персоналом на майданчику в усіх експлуатаційних станах, а також викиди радіоактивних речовин у навколишнє природне середовище не повинні перевищувати встановлених меж і підтримуватися за допомогою проектних рішень, у тому числі за рахунок планування приміщень, на розумно досяжному низькому рівні.
8.16. Особлива увага приділяється заходам, спрямованим на запобігання помилкам персоналу. Використовуються технічні засоби підтримки оператора, діагностики і самодіагностики систем і елементів, важливих для безпеки, удосконалена взаємодія «людина-машина», сучасні інформаційні і цифрові технології.

8.17. У проекті об'єкта по виробництву ядерного палива та ЗАБ повинні бути встановлені та обґрунтовані:
- проектний строк експлуатації об'єкта, його окремих систем та елементів (з урахуванням процесів, що приводять до погіршення характеристик (корозія, ерозія, втома, старіння та інш.);

- межі та умови безпечної експлуатації;

- параметри ядерної безпеки;

- переліки блокувань та умови їх спрацьовування;

- обмеження у випадку неготовності (відмови) систем та елементів;

- вимоги до проведення робіт з технічного обслуговування, ремонту устаткування, відповідних перевірок і випробувань.
8.18. У проекті повинно бути передбачені технічні засоби та організаційні заходи, спрямовані на запобігання порушень меж та умов безпечної експлуатації ОВЯП.
8.19. У проекті повинне бути передбачене безпечне поводження з ЯМ і радіоактивними речовинами у всіх режимах експлуатації, а також безпечне зберігання реагентів, використовуваних у виробництві.
8.20. У проекті повинна бути проаналізована хімічна сумісність використовуваних матеріалів.

8.21. Персонал ОВЯП повинен бути забезпечений необхідним засобами захисту від шкідливого впливу хімічних сполук або токсичних елементів.
8.22. Проектом повинно бути передбачене сховище готової продукції, для якого повністю виключена можливість потрапляння води, що забезпечується сукупністю наступних заходів:

- розташуванням сховища вище нульового рівня;

- відсутність сусідніх приміщень, з яких вода може потрапити в сховище;

- відсутність трубопроводів з водою в сховищі;

- розташування сховища в незатоплюваній зоні на випадок повені;

- наявністю дренажу.
8.23. У проекті повинен бути передбачені методи та засоби аналізу складу та кількості твердих і рідких РАВ, що утворюються при нормальній експлуатації та проектних аваріях, а також передбачені методи та засоби контролю умов для безпечного зберігання РАВ.
8.24. У проекті повинні бути встановлені методи та засоби збору, переробки, кондиціонування, місця та способи зберігання РАВ, а також устаткування для їх транспортування в межах об'єкта.
8.25. Проектом повинні бути передбачені технічні та організаційні заходи для забезпечення обліку та контролю всіх ядерних матеріалів, ДІВ та РАВ.
8.26. Проектом повинні передбачатися технічні заходи для запобігання будь-якого несанкціонованого доступу до конструкцій, систем та елементів, важливих для безпеки, а також до блокувань, засобів вимірювання і контролю.
8.27.Проектом ОВЯП передбачаються технічні і організаційні заходи для забезпечення фізичного захисту ОВЯП відповідно до чинного законодавства.

8.28 Проектом повинні бути передбачені засоби зв'язку, у тому числі резервні, для сповіщення та керування в режимах при нормальної експлуатації і проектних аварій.. 
8.29. Проектування споруд, систем та елементів ОВЯП здійснюється таким чином, щоб була забезпечена можливість дезактивації і поетапного демонтажу, а також збору, компактування і безпечного зберігання радіоактивних відходів, які утворюються під час зняття з експлуатації ОВЯП

9. Будівництво та введення в експлуатацію об'єкта по виробництву ядерного палива

9.1. Будівництво
9.1.1. ЕО створює Адміністрацію для реалізації безпосередньо на майданчику діяльності з будівництва та експлуатації ОВЯП, наділяє їй необхідні фінансови, матеріальні та людські ресурсами. ЕО повинна визначити відповідальних осіб, наділяє їх відповідними повноваженнями та обов'язками контролювати їх діяльність.
9.1.2. Будівництво ОВЯП може бути розпочате у встановленому законодавстві порядку лише при наявності затвердженого проекту та погодженого Держатомрегулювання попереднього ЗАБ.
9.1.3. Будівництво ОВЯП повинне здійснюватися відповідно до затвердженого проекту та нормативних вимог з безпеки. Зміни складу, конструкції та/або характеристик, систем важливих для безпеки, у процесі будівництва повинні бути погоджені з Держатомрегулювання до їх впровадження.

9.1.4. Адміністрація ОВЯП створює власну інфраструктуру підрозділів, які виконують постійний контроль за якістю будівельно-монтажних робіт і приймання в експлуатацію готових об'єктів.

9.1.5. На етапі будівництва ЕО повинна ввести в дію систему управління з метою підтвердження того, що проектні вимоги будуть виконані належним чином.

9.1.6. ЕО повинна одержати дозвіл Держатомрегулювання для переходу до етапу введення в експлуатацію.

9.1.7. ЕО повинна здійснювати вхідний контроль за якістю продукції, що поставляється, включаючи вхідний контроль на об'єкті по виробництву ядерного палива
9.2. Введення в експлуатацію 
9.2.1. По завершенню будівельно-монтажних робіт повинна здійснюватися поетапна передача від підрядної організації замовникові для проведення операцій по введенню в експлуатацію ОВЯП. ЕО розробляє за участю будівельно-монтажних організацій і затверджує порядок передачі устаткування, КСЕ, а також склад, обсяг і зміст приймально-здавальної документації.

9.2.2. Проектом ОВЯП встановлюються етапи введення в експлуатацію, вимоги до послідовності і об’єму передпускових налагоджувальних робіт, комплексного випробування, заходів безпеки, а також приймальні критерії для обладнання і систем ОВЯП, які вводяться в експлуатацію.

9.2.3. До початку введення в експлуатацію ОВЯП ЕО повинна забезпечити розробку та реалізацію Програми введення в експлуатацію, яка повинна бути погоджена Держатомрегулювання до початку її реалізації.

9.2.4. На виконання кожного етапу введення ОВЯП в експлуатацію Держатомрегулювання видаються дозволи на підставі позитивних результатів перевірки готовності об’єкта до здійснення відповідного етапу життєвого циклу і за згоди інших органів державного нагляду.

9.2.5. Програми відповідних етапів введення в експлуатацію (індивідуальні та функціональні випробування систем та устаткування, комплексні випробування, холодні та гарячі випробування) розробляються Адміністрацією ОВЯП, затверджуються ЕО та узгоджуються з Держатомрегулюванням.

9.2.6. Програма введення в експлуатацію (далі Програма) повинна містити:

- перелік та порядок проведення усіх випробувань;

- вимоги до організації та управління проведенням випробувань;

- етапи введення в експлуатацію;

- перелік усіх необхідних випробувань на кожному етапі;

- послідовність, тривалість та обсяг робіт, які виконуються на етапі випробувань;

- процедури аудитів;

- графік випробувань.
9.2.7. Всі випробування встаткування, КСЕ при введенні експлуатацію повинні виконуватися тільки за програмами випробувань, які розроблені Адміністрацією об'єкта по виробництву ядерного палива та погоджені ЕО.
9.2.8. Випробування по введенню в експлуатацію виконуються з метою підтвердження відповідності збудованого об'єкта по виробництву ядерного палива проектним вимогам, усунення недоліків, функціонування устаткування та КСЕ відповідно до проектно-конструкторської документації, можливості безпечної експлуатації ОВЯП в проектних режимах.

9.2.9. Документація по введенню в експлуатацію повинна містити вказівки по діях персоналу на випадок виникнення непередбачених ситуацій, коли параметри в процесі випробувань виходять за встановлені межі. ЕО повинна провести ретельний аналіз причин відхилень, з'ясувати причину та розробити необхідні коригувальні заходи для їх усунення.
9.2.10. На період введення в експлуатацію ОВЯП орган державного керування в сфері використання ядерної енергії призначає групу наукового супроводу, наділяючи її відповідними повноваженнями та обов'язками. Положення про групу наукового супроводу розробляється ЕО.
9.2.11. На проведення кожного етапу введення в експлуатацію окремий письмовий дозвіл видається ЕО на підставі позитивних результатів перевірки робочою комісією та Держатомрегулювання готовності об'єкта в частині ядерної безпеки до проведення пуско-налагоджуваних робіт на відповідному етапі при згоді інших державних органів нагляду.
9.2.12. До початку передпускових налагоджувальних робіт Адміністрація ОВЯП на підставі проектно-конструкторської документації, технологічного регламенту виробничого процесу, документації розроблювачів устаткування зобов'язана забезпечити розробку та затвердження експлуатаційної документації, у тому числі і інструкції із забезпечення ядерної безпеки.
9.2.13. При проведенні випробувань повинні бути визначені та задокументовані робочі характеристики устаткування, параметри систем. На підставі отриманих даних повинні бути уточнені межі та умови безпечної експлуатації, а також відкоректовані експлуатаційні інструкції.
9.2.14. До першого завантаження устаткування ЯМ на ОВЯП повинні бути виконані:
- комплексні випробування основного та допоміжного технологічного устаткування без використання ЯМ;

- випробування САС СЛР (з використанням ДІВ або генераторів випромінювання);

- випробування передбачених систем контролю параметрів ядерної безпеки;

- навчання персоналу виконанню всіх технологічних операцій, як при нормальній експлуатації, так і порушеннях нормальної експлуатації, а також діям при виникненні СЛР.

- підготовка захисного укриття для персоналу, та внутрішнього кризового центра.
9.2.15. ЕО під час виконання Програми повинна бути виконана оцінка результатів випробувань із метою перевірки, що передбачені програмою випробування проведені в повному обсязі та підтвердили готовність устаткування та КСЕ до функціонування відповідно до вимогам проекту. Оцінка повинна підтверджувати можливість безпечного проведення випробувань на наступних етапах.
9.2.16. За результатами введення в експлуатацію здійснюється корегування ЗОБ. Результати введення в експлуатацію ЕО оформляє у вигляді звіту відповідно до вимог системи управління, звіт надається Держатомрегулювання.

9.2.17. Введення в експлуатацію ОВЯП може початися тільки після завершення всіх передпускових налагоджувальних робіт і комплексного випробування систем та елементів, при наявності діючої системи радіаційного контролю, включаючи індивідуальний дозиметричний контроль та при наявності санітарних пропускників, реалізації технічних та організаційних заходів для фізичного захисту.
9.2.18. Об'єкт, що вводиться в експлуатацію, повинен бути ізольований від ділянок, де тривають будівельні роботи, щоб ці роботи та можливі порушення на будівельних ділянках не вплинули на його безпеку.
9.2.19. Введення в експлуатацію ОВЯП здійснюється у встановленому законодавством порядку.
10. Експлуатація

10.1. Адміністративне керівництво
10.1.1. Експлуатація ОВЯП повинна здійснюватися відповідно до принципів забезпечення безпеки, викладеними в розділі 4 цих Загальних положень.
10.1.2. ЕО несе всю повноту відповідальності за безпеку об'єкта під час її експлуатації та встановлює ефективну систему управління,
10.1.3. ЕО призначає адміністрацію ОВЯП та необхідні організаційні структури для її ефективної та безпечної експлуатації, надає адміністраціі ОВЯП необхідні фінансові та матеріально-технічні засоби, повноваження та обов'язки

10.1.4. ЕО повинна організувати фізичний захист ядерної установки, реалізувати систему інженерно-технічної підтримки при виготовленні ядерного палива, а також систему аварійної готовності та реагування.
10.1.5. Управління виробництвом повинне ґрунтуватися на системі управління якістю, що розробляється адміністрацією об’єкта та затверджується ЕО. У документах системи управління повинні бути чітко визначені права, обов'язки, відповідальність і компетенція кожного працівника за безпечну експлуатацію, у тому числі у випадку виникнення аварій.
10.1.6. Адміністрація повинне гарантувати, що всі технологічні процеси, операції та дії, пов'язані з виробництвом ядерного палива виконуються у відповід6ності до розробленої системи управління якістю, у тому числі діяльність постачальників і підрядників, що може впливати на безпечну експлуатацію об'єкта.
10.1.7. Адміністрація об'єкта повинна постійно оцінювати систему управляння якістю з метою підтвердження забезпечення прийнятного рівня безпеки.

10.1.8. ЕО повинна приділяти постійну увагу формуванню культури безпеки та удосконалюванню професійного рівня, як персоналу, так і посадових осіб підприємства (директор, головний інженер, начальники структурних підрозділів, їх заступники). Необхідною умовою для призначення на керівну посаду є відповідність кваліфікаційним вимогам, а також позитивні результати перевірки знань із здачею кваліфікаційних іспитів у встановленому порядку.
10.2. Кваліфікація та підготовка персоналу
10.2.1. До початку передпускових налагоджувальних робіт підприємство повинно бути укомплектоване підготовленим персоналом, якій пройшов перевірку знань і отримав допуск до самостійної роботи. Графіки комплектування, програми підготовки, а також підбір персоналу, що має відповідну кваліфікацію, розробляються та реалізуються адміністрацією ОВЯП.
10.2.2. ЕО повинна встановити вимоги до кваліфікації персоналу відповідно до його обов'язків. Відповідно до специфіки виробництва, вона розробляє та реалізує систему професійної підготовки, підтримки кваліфікації та перепідготовку персоналу. У структурі ОВЯП передбачаються УТЦ, оснащені технічними засобами навчання.
10.2.3. Персонал об'єкта, зайнятий обслуговуванням і ремонтом устаткування, КСЕ повинен проходити підготовку ( у тому числі і дублювання) на робочому місці, перевірку знань зі здачею екзамену з ядерної безпеки перед допуском до самостійної роботи. Необхідно використати можливості, які надають роботи з введення в експлуатацію, для того щоб персонал об'єкта міг отримати додаткову підготовку та безпосередній практичний досвід.
10.2.4. Особлива увага при підготовці, підтримці кваліфікації та перепідготовці персоналу повинно приділятись відпрацьовуванню дій при відхиленнях від нормальної експлуатації, включаючи аварії та облік досвіду колишніх помилок персоналу, повинно забезпечуватися навчання з питань корінних причин подій і здійсненню коригувальних заходів з метою запобігання повторенню ситуації.
10.2.5. Адміністрація забезпечує рівень кваліфікації та підготовки персоналу, що виконує обов'язки, пов'язані з безпекою, адекватним виконуваним функціям.

10.2.6. Програма підготовки персоналу повинна передбачати перевірку компетентності та підвищення кваліфікації працівників на регулярній основі з урахуванням досвіду експлуатації. Зміст кожної програми повинен базуватися на систематичному підході.
10.2.7. Персонал об'єкта по виробництву ядерного палива повинен бути компетентним для виконання робіт, які доручаються йому, і повинен розуміти наслідки для безпеки від своєї діяльності.
10.2.8. Для забезпечення безпечного виконання робіт, технологічних операцій адміністрація повинна забезпечити персонал належними умовами праці та необхідними засобами та обладнанням.
10.2.9. На робочих місцях повинно бути пам'ятки, складені на підставі інструкцій з ядерної безпеки.
10.2.10. Допуск персоналу до найбільш важливих щодо безпеки видів діяльності здійснюється на підставі вимог установлених у положенні яке розробляється адміністрацією ОВЯТ.

10.2.11. Всі співробітники об'єкта, повинні проходити медичний огляд перед призначенням на посаду та періодично під час роботи відповідно до вимог, установленими органами охорони здоров'я.
10.3. Документація
10.3.1. ЕО повинна бути встановлена, розроблена та впроваджена система керування документацією підприємства на весь період створення, експлуатації та зняття з експлуатації ОВЯП.
10.3.2. Розроблена Адміністрацією підприємства експлуатаційна документація (інструкції з експлуатації систем та устаткування, керівництва, технологічні регламенти виробничих процесів, операцій, чек аркуші та т.інш.) повинна містити:

- основні прийоми безпечної експлуатації;

- технічні описи та технічні характеристики;

- загальний порядок виконання операцій, що пов'язані з безпекою;

- межі та умови безпечної експлуатації, експлуатаційні обмеження;

- режими експлуатації, конкретні вказівки персоналу щодо виконання робіт при нормальній експлуатації, порушеннях нормальної експлуатації та проектних аварій;

- розділ, щодо питаннь забезпечення ядерної безпеки.
10.3.3. Адміністрацією ОВЯП на підставі проекту, ЗАБ, технологічного регламенту виробничих процесів і технічної документації на устаткування розробляє положення з ядерної безпеки при організації робіт на підприємстві, інструкцій з дій персоналу у випадку виникнення СЛР, а також інструкцій із забезпечення ядерної безпеки, які затверджується ЕО.

10.3.4. Експлуатаційна документація повинна бути відкоригована за результатами введення об'єкта в експлуатацію, періодично переглядатися та корегуватися у випадку заміни, модернізації та реконструкції устаткування.
10.3.5. Адміністрація ОВЯП повинна дотримуватися порядку ведення, зберігання та перегляду експлуатаційної документації, установленого ЕО.

10.3.6. Проект ОВЯП, виконавча документація на будівництво та модернізацію, акти випробувань і виконавча документація на технічне обслуговування та ремонт систем, важливих для безпеки, повинні зберігатися протягом усього строку експлуатації.
10.3.7. Дії персоналу при запроектних аваріях повинні регламентуватися спеціальними керівництвами по керуванню аваріями, розроблювальними з урахуванням виконання аналізу проектних і запроектних аварій. Зазначені керівництва розробляються ЕО та узгоджуються проектною організацією.
10.3.8. ЕО на протязі усього терміну служби об'єкта повинна проводити відповідно до вимог норм, правил з ядерної та радіаційної безпеки систематичні оцінки безпеки з урахуванням експлуатаційного досвіду та надавати зазначені звіти про стан безпеки об'єкта в Держатомрегулювання. За результатами аналізу повинні розроблятися заходу, спрямовані на реалізацію вимог загальних положень безпеки ОВЯП
10.4.Технічне обслуговування, ремонт, випробування
10.4.1. ЕО відповідає за проведення планово-профілактичних та/або капітальних ремонтів устаткування ядерної установки відповідно до план - графіків їх проведення.
10.4.2. Для підтримки працездатності устаткування, систем та елементів, важливих для безпеки, і запобігання небезпечних відмов повинні проводиться періодично в процесі експлуатації технічне обслуговування, планово-попереджувальні ремонти, випробування, перевірки, контроль основного металу та зварних з'єднань відповідно до проектних вимог. Частота та обсяги періодичних перевірок обґрунтовуються в проекті.
10.4.3. Результати перевірок і випробування устаткування, КСЕ важливих для безпеки, повинні бути задокументовані, проаналізовані для підтвердження відповідності проектним параметрам і зберігатися на об'єкті. Зазначені роботи проводяться згідно робочих програм, інструкцій і ремонтної документації, які розробляє Адміністрація ОВЯП відповідно до нормативних документів та вимог експлуатаційних документів.
10.4.4. У проекті повинні бути визначені умови, періодичність і припустимий час виведення систем безпеки для технічного обслуговування, ремонту, перевірок і випробувань.
10.4.5. Системи та елементи, важливі для безпеки, проходять пряму та повну перевірку на відповідність проектним характеристикам при введенні в експлуатацію, після ремонту устаткування та періодично протягом всього строку експлуатації з документуванням результатів перевірки.
10.4.6. У проекті повинна бути обґрунтована достатність проведення непрямої та/або часткової перевірки при неможливості проведення прямої та/або повної перевірки.
10.4.7. Технічне обслуговування, випробування та перевірки працюючих систем та елементів, важливих для безпеки, повинні проводитися при дотриманні меж та умов безпечної експлуатації об'єкта.
10.4.8. При незадовільних результатах випробувань і перевірок, а також на вимогу Держатомрегулювання, адміністрація об'єкта зобов'язана проводити позачергові випробування та перевірки систем та елементів, важливих для безпеки.
10.4.9. Випробування, не передбачені інструкціями з експлуатації, повинні проводитися за спеціальними програмами, що містять заходи щодо забезпечення безпеки та відповідної підготовки персоналу. Зазначені програми та методики їх виконання розробляються Адміністрацією об'єкта, узгоджуються розробниками проекту, Держатомрегулюванням і затверджуються ЕО.
10.4.10. Весь персонал, що здійснює технічне обслуговування, повинен бути ознайомлений про важливість вирішуваних завдань для безпеки та про можливі наслідки технічних або процедурних помилок.
10.4.11. КСЕ, важливі для безпеки, повинні бути спроектовані таким чином, щоб існувала можливість їх періодичної перевірки, обслуговування, ремонту та спостереження за ними з метою визначення цілісності та функціональної придатності протягом усього терміну експлуатації об'єкта без заподіяння необґрунтованої шкоди персоналу та зниженню надійності систем.
10.5. Розслідування та облік порушень у роботі
10.5.1. Порядок розслідування та облік порушень у роботі об'єкта повинен проводитися відповідно до вимог норм і правил з ядерної та радіаційної безпеки. Розслідування здійснюються спеціальними комісіями, які встановлюють корінні причини виникнення порушень. За результатами розслідування повинні бути розроблені та реалізовані заходи щодо запобігання порушень у майбутньому. ЕО відповідає за реалізацію зазначених заходів.

10.5.2. ЕО зобов'язана в установлені терміни інформувати Держатомрегулювання про всі випадки порушення нормальної експлуатації та порушення меж та умов безпечної експлуатації.
10.5.3. Відповідальність за повноту й якість розслідувань, вірогідність і своєчасність доведення результатів розслідування до Держатомрегулювання несе ЕО. Особлива увага приділяється порушенням, які можуть призвести до аварій.
10.5.4. ЕО повинна забезпечити збір, обробку, аналіз, систематизацію та зберігання інформації про відмови устаткування, систем та елементів, важливих для безпеки, та неправильні дії персоналу.
10.5.5. ЕО повинна забезпечити розробку та реалізацію заходів, спрямованих на запобігання повторенню порушень з тих самих причин.
10.5.6. Матеріали розслідування та обліку порушень у роботі об'єкта повинні зберігатися протягом усього строку експлуатації. Інформація про факти та аналіз порушень у роботі повинні включатися в періодичні звіти з оцінки поточного рівня безпеки об'єкта.
10.5.7. Повинні бути передбачені автономні засоби, що забезпечують реєстрацію та зберігання інформації, необхідної для розслідування аварій. Автономні засоби повинні бути захищені від несанкціонованого доступу, і зберігати працездатність в умовах проектних аварій. Обсяг реєстрації і зберігання інформації установлюється в проекті.
10.5.8. ЕО повинна здійснювати діяльність, спрямовану на профілактику та запобігання подіям, що впливають на безпеку, включаючи відмови устаткування та помилки персоналу, на удосконалення технологічних процесів, методів і засобів діагностики стану устаткування та КСЕ, важливих для безпеки.
10.6. Фізичний захист
10.6.1. ЕО повинна організувати та реалізувати фізичний захист ОВЯП, ЯМ, ДІВ, радіоактивних речовин і РАВ відповідно до законодавства.
10.6.2. Доступ на територію ОВЯП, до виробничих приміщень, сховища повинен постійно контролюватися та здійснюватися при наявності допусків, оформлених у встановленому порядку.
10.6.3. Майданчик, на якому розміщується об'єкт по виробництву ядерного палива, повинен бути огороджений спеціальними технічними засобами, оснащеними автоматичними пристроями спостереження, сигналізації і оповіщення. Охорона ядерної установки відповідно до законодавства повинна здійснюватися спеціалізованими підрозділами.
10.6.4. Територія ОВЯП, виробничі та технологічні приміщення повинні бути розділені на зони залежно від категорії ЯМ, що знаходиться в них, важливості для безпеки ТЕО або з інших ознак.
10.6.5. Системи фізичного захисту повинні бути автономні та не залежати від працездатності інших систем.
10.6.6. Заходи фізичного захисту не повинні перешкоджати експлуатації ядерної установки.
10.7. Аварійна готовність і реагування
10.7.1. До завезення ЯМ на ОВЯП ЕО повинен бути розроблений, погоджений, затверджений відповідно до законодавства, аварійний план і план аварійного реагування. Плани розробляються на основі вихідних даних, представлених у проекті ОВЯП та в ЗАБ.

10.7.2. Аварійний план ОВЯП розробляється та затверджується Адміністрацією об'єкта. Аварійний план повинен бути узгоджений із планом аварійного реагування ЕО та планами аварійного реагування організацій, з якими підприємство взаємодіє  під час аварійного реагування.

10.7.3. План аварійного реагування ЕО розробляється ЕО та встановлює наступне:

- координацію дій адміністрації об'єкта та ЕО;

- мобілізацію ресурсів ЕО та надання допомоги ОВЯП;

- взаємодію ЕО з органом державного управління в сфері використання ядерної енергії, органом регулювання з надзвичайних ситуацій, Держатомрегулюванням та іншими органами центральної виконавчої влади.
10.7.4. Аварійний план об'єкта та план аварійного реагування ЕО повинні включати:

- обов'язки посадових осіб при проведенні аварійних робіт, призначення осіб для керівництва на  майданчику ОВЯП;

- умови оголошення аварійної ситуації, порядок оповіщення та інформування персоналу та органів центральної виконавчої влади;

- організацію радіаційного контролю, оцінка радіаційного стану на майданчику ОВЯП та за його межами під час аварії;

- заходи щодо зниження впливу іонізуючого випромінювання на персонал і населення, надання медичної допомоги потерпілим;

- оцінку стану ядерної установки та заходи щодо локалізації і ліквідації наслідків радіоактивного забруднення, з метою обмеження радіоактивних викидів;

- інформацію щодо пристосувань, інструментів, аварійного устаткування, документації, засобів зв'язку, які повинні перебувати в стані готовності у встановлених місцях;

- протипожежні заходи;

- умови оголошення про ліквідацію аварійної ситуації.
10.7.5. Для підтримки постійної готовності на випадок аварій та інших надзвичайних ситуацій аварійний план і план аварійного реагування ЕО повинні переглядатися та корегуватися в установлений термін.
10.7.6. Персонал об'єкта повинен бути навчений і підготовлений до виконання своїх обов'язків в аварійних умовах. Необхідно передбачити спосіб інформування всіх працівників та осіб, що перебувають на майданчику про дії, які необхідно вживати у випадку аварійних ситуацій.
10.7.7. ЕО та адміністрація об'єкта розробляють і реалізують програми протиаварійних тренувань для відпрацьовування дій персоналу в аварійних умовах. Після проведення кожного протиаварійного тренування повинна проводитися оцінка її результатів, на основі якої розробляються та впроваджуються коригувальні заходи, спрямовані на виправлення виявлених недоліків і підтримка необхідного рівня аварійної готовності.
10.7.8. У проекті ОВЯП повинні бути передбачені захисні спорудження для укриття персоналу та інших осіб, що перебувають на момент аварії на майданчику ОВЯП.
10.8. Пожежна безпека
10.8.1. При проектуванні ОВЯП повинні враховуватися вимоги нормативних документів, що регламентують пожежну безпеку, що забезпечується за рахунок реалізації принципу глибокоешелонованного протипожежного захисту. Вимоги пожежної безпеки ґрунтуються на заходах запобігання, виявлення, локалізації та ліквідації пожеж.
10.8.2. У проекті повинні бути передбачені технічні засоби та організаційні заходи щодо забезпечення вибухопожежної безпеки об'єкта, що враховують його властивості як потенційного джерела радіаційного впливу на персонал, населення та навколишнє природне середовище.
10.8.3. У проекті треба в максимальному ступені використати негорючі та/або матеріали, що запобігають поширенню горіння, вогнезахисні покриття, негорючі мастильні речовини, що пройшли спеціальні випробування та сертифіковані в установленому порядку.
10.8.4. Проектом ОВЯП повинна бути обґрунтована ядерна безпека при використанні вогнегасних речовин.

10.8.5. Проект ОВЯП повинен містити аналіз пожежної безпеки з метою визначення класифікації за категоріям приміщень, будинків і території щодо вибухопожежної і пожежної небезпеки, класам вибухонебезпечних і пожежних зон. У найбільш вибухонебезпечних та пожежних зонах повинні бути передбачені засоби гасіння загорянь, включаючи стаціонарні та переносні пристрої, а також первинні засоби пожежогасіння і технічних засобів сигналізації виявлення та оповіщення про пожежу.
10.8.6. У проекті повинні передбачатися заходи щодо запобігання розвитку пожеж, включаючи протипожежні перешкоди та пристрої з необхідною межею вогнестійкості, які визначаються нормативними документами.
10.8.7. КСЕ, важливі для безпеки, повинні проектуватися та розміщатися таким чином, щоб була зведена до мінімуму (відповідно до інших вимог безпеки) імовірність виникнення та наслідки пожеж і вибухів, викликаних зовнішніми або внутрішніми подіями. При проектуванні необхідно використовувати засоби фізичного розділення та ізоляції, а також негорючі кабельні вироби та такі, що перешкоджають поширенню горіння.

10.8.8. У проекті повинні бути передбачені технічні засоби по виявленню та запобіганню утворення вибухопожежних концентрацій газів і парів у приміщеннях.
10.8.9. У проекті повинні бути передбачені автоматичні системи виявлення та гасіння пожеж, автоматизовані системи оповіщення про пожежу, а також передбачені заходи захисту від зовнішніх пожеж природного та техногенного походження, включаючи захист від блискавки.
10.8.10. Особлива увага повинно приділятися засобам та організації гасіння пожеж у приміщеннях і системах, що перебувають у складних радіаційних умовах, під напругою, що містять хімічні і ядерні матеріали (у тому числі і в транспортних засобах контейнера з UF6), а також у місцях зберігання свіжого ядерного палива.
10.8.11. Адміністрація об'єкта зобов'язане вчасно розробити та затвердити у встановленому порядку план пожежогасіння. У плані повинен бути визначений порядок оповіщення персоналу про пожежу, умови та порядок виклику пожежної охорони, порядок взаємодії персоналу та служб об'єкта з підрозділами пожежної охорони, включаючи допуск у радіаційно-небезпечні зони, зони з ядерними матеріалами і приміщення з електричним устаткуванням.
10.8.12. ЕО зобов'язана організувати та контролювати проведення періодичних протипожежних тренувань і навчань. Частота і тематика спільних протипожежних тренувань (за участю пожежних підрозділів) повинні бути погоджені з органом державного пожежного нагляду.
10.8.13. На об’єкті по виробництву ядерного палива передбачаються пожежні підрозділи, пожежні депо, оснащені пожежною технікою і засобами гасіння пожеж, а також учбовими класами, засобами надійного зв’язку (стаціонарного і мобільного) з необхідним його дублюванням. Зазначені пожежні підрозділи укомплектовуються, а споруди вводяться в дію до початку основних будівельно-монтажних робіт.

10.9. Модернізація
10.9.1. Запропонована ЕО модернізація КСЕ, важливих для безпеки, підлягає розгляду Держатомрегулювання. Аспекти безпеки та підвищення безпеки повинні враховуватися під час модернізації.
10.9.2. ЕО повинна організувати попередній розгляд запропонованої модернізації для визначення її впливу на безпеку. За результатами попередньої оцінки визначається необхідність і обсяг додаткових обґрунтувань безпеки.
10.9.3. Адміністрацією ОВЯП розробляється положення, де повинна бути чітко регламентована відповідальність за весь процес модернізації об'єкта. 
10.9.4. Випробування модернізованих вузлів, систем, устаткування повинні проводиться відповідно до системи контролю якості та відповідних програм випробувань.
10.9.5. Персонал повинен бути проінформований про реалізовані заходи з модернізації об'єкта і про наслідки для експлуатації ядерної установки.
10.9.6. Адміністрацією ОВЯП до поновлення роботи підприємства після модернізації повинна бути відкоректована експлуатаційна документація, інструкції з технічного обслуговування, ремонту, випробувань. При необхідності обслуговуючий персонал повинен пройти відповідне навчання (тренування) і атестацію на право керування або ведення технологічного процесу.
10.9.7. Будь-яка модернізація об'єкта повинна бути врахована під час проведення періодичної переоцінки безпеки і відображатися в ЗППБ.
10.10. Управління старінням
10.10.1. При проектуванні, для всіх КСЕ, важливих для безпеки, повинні забезпечуватися відповідні запаси надійності, що враховують потенційне погіршення характеристик у результаті старіння та спрацювання устаткування.

10.10.2. ЕО розробляє програму управління старінням (ПУС) з метою визначення механізмів старіння, зношування, можливі деградації КСЕ, а також вчасно здійснює превентивні заходи і необхідні коригувальні дії для підтримки їх працездатності і надійності в процесі експлуатації.

10.10.3. Перелік КСЕ, які підлягають аналізу в рамках ПУС, визначається ЕО та узгоджується Держатомрегулювання.
10.10.4. Адміністрація об'єкта повинна систематично виконувати аналіз ресурсу та показників надійності КСЕ, які підлягають аналізу в рамках ПУС. За результатами аналізу приймається рішення про продовження експлуатації, відновлення ресурсу або його заміні. 
10.10.5. При виконанні ПУС необхідно брати до уваги умови зміни технологічних процесів, навколишнього середовища, у якій працює устаткування, циклічність навантажень, періодичність планово-попереджувальних ремонтів і технічного обслуговування, обсяг і результати випробувань, термін служби устаткування.

10.10.6. ЕО повинна періодично (разом з переоцінкою ЗОБ) переглядати ПУС з метою використання більше сучасних методів оцінки старіння КСЕ.
11. Зняття з експлуатації
11.1 У проекті ОВЯП бути представлений розділ, що містить основні положення  забезпечення безпечного зняття з експлуатації. На етапі проектування ядерної установки необхідно виконати ретельний аналіз проектних характеристик для полегшення зняття з експлуатації в майбутньому, у тому числі:

- використання матеріалів, що мають низку сорбційну здатність;

 - можливості та умов дезактивації приміщень, КСЕ;

- раціонального компонування конструкцій та устаткування, що забезпечує мінімізацію опромінення обслуговуючого персоналу і його контакту з радіоактивними та токсичними речовинами;

 - забезпечення поетапного демонтажу великогабаритного устаткування;

 - можливості дистанційного поводження з високоактивним устаткуванням та елементами об'єкта;

 - мінімізації поверхневого забруднення радіоактивними речовинами КСЕ при експлуатації;

- забезпечення несучої здатності будівельних конструкцій будинків і споруджень при експлуатації та знятті з експлуатації об'єкта; 

- можливість розміщення на площадці об'єкта устаткування і сховищ, призначених для збору, зберігання, переробки та кондиціонування ДІВ, що утворяться як під час експлуатації, так і зняття з експлуатації;

11.2. У процесі експлуатації ЕО повинна забезпечити накопичення необхідних фінансових ресурсів, достатніх для реалізації заходів під час зняття з експлуатації ядерної установки.
11.3. ЕО несе повну відповідальність за забезпечення безпеки під час зняття з експлуатації. Реалізовані організаційні та технічні заходи повинні бути спрямовані на зниження радіаційного впливу на персонал, населення та навколишнє природне середовище, вони не повинні перевищувати нормативних меж і підтримуватися на розумно досяжному низькому рівні з врахуванням соціальних та економічних факторів.
11.4. ЕО протягом строку служби ядерної установки повинна здійснювати документування та зберігання інформації, необхідної для використання на етапі зняття з експлуатації, включаючи проектно-конструкторську та експлуатаційну документацію, розроблену в період проектування, будівництва, введення в експлуатацію, експлуатації, а також:

 - опис проведених на ядерній установці модернізацій, змін технологічного процесу та досвіду технічного обслуговування;

 - дані про відмови устаткування, порушення в роботі, що призвели до ненавмисного викиду радіоактивних речовин;

 - дані про радіонуклідний склад, кількість накопичених РАВ та місця їх зберігання;

 - дані про рівні забруднень поверхонь КСЕ, приміщень, майданчика до початку робіт зі зняття з експлуатації;

 - дані про місткість сховищ РАВ та вільних обсягах у них.

- дані про наявність і кількість на майданчику обєкта вибухо - та пожежонебезпечних речовин.

11.5. Після остаточної зупинки ядерної установки для зняття з експлуатації ЕО повинна забезпечити виконання робіт з підготовки до зняття з експлуатації в тому числі:

 - розміщення ядерного палива (готової продукції) у сховищі або транспортування його за межі ОВЯП;

 - видалення ЯМ, радіоактивних технологічних середовищ із систем і приміщень;

 - проведення інвентаризації, обліку та контролю ядерних матеріалів;

 - дезактивацію КСЕ в обсязі, необхідному для підготовки до зняття з експлуатації;

 - переробку та кондиціонування РАВ, накопичених за час експлуатації, розміщення їх у сховищі або транспортування за межі майданчика на зберігання або захоронення;

 - проведення обліку та контролю ДІВ та РАВ.

11.6. Роботи на етапі зняття з експлуатації повинні здійснюватися на підставі ліцензії, виданої Держатомрегулювання. До отримання ліцензії допускається виконання робіт зазначених у п.11.5 цих Загальних положень у рамках ліцензії на експлуатацію об'єкта відповідно до вимог експлуатаційної документації.

11.7. Після завершення заходів, зазначених у п.11.5, Адміністрація повинна провести комплексне інженерне та радіаційне обстеження (далі КІРО) об'єкта. Результати КІРО повинні бути задокументовані в порядку, встановленому ЕО.

11.8. Результати КІРО є інформаційною основою для обґрунтування варіанта виводу з експлуатації та розробки проекту зняття з експлуатації.

11.9. Проект зняття з експлуатації розробляється ЕО та повинен відповідати вимогам норм, правил з ядерної та радіаційної безпеки.

11.10. Зняття з експлуатації повинно здійснюватися відповідно до проекту зняття з експлуатації. У проекті повинен бути наведений та обґрунтований прийнятий варіант зняття з експлуатації.

11.11. Проект зняття з експлуатації повинен містити:

 - техніко-економічне обґрунтування та порядок зняття з експлуатації;

- опис етапів зняття з експлуатації;

 - технологію, послідовність і тривалість робіт на кожному етапі;

 - заходи для радіаційного захисту персоналу, населення, навколишнього природного середовища;

 - методи та засоби забезпечення вибухо та пожежної безпеки;

 - заходи щодо забезпечення фізичного захисту ядерної установки та обліку РАВ, ДІВ; 

 - опис транспортно-технологічних операцій у приміщеннях, на майданчику при поводженні з ДІВ та РАВ;

 - обґрунтування необхідних людських, фінансових і матеріальних ресурсів;

 - опис стану об'єкта після завершення робіт зі зняття з експлуатації.

11.12. Для запобігання забруднення повітря приміщень, навколишнього природного середовища повинен бути передбачений поетапний, взаємопов'язаний з роботами по демонтажі і видаленню встаткування, трубопроводів, КСЕ демонтаж елементів систем вентиляції. При необхідності, для кожного етапу повинні бути передбачені додаткові бар'єрні системи місцевої вентиляції, системи пилеподавлення.

11.13. Під час зняття з експлуатації ЕО необхідно виконувати постійний радіаційний моніторинг, що повинен забезпечити:

 - індивідуальний контроль за опроміненням персоналу;

 - контроль радіаційного стану в приміщеннях, на майданчику, в санітарно-захисній зоні і зоні спостереження;

 - контроль викидів і скидів радіоактивних речовин у навколишнє природне середовище;

 - своєчасне виявлення зміни радіаційного стану в приміщеннях, на майданчику, у санітарно-захисній зоні і зоні спостереження.

11.14. Підбір, підготовка, допуск до самостійної роботи і підтримка кваліфікації персоналу забезпечує Адміністрація об'єкта. Система підбору і підготовки персоналу повинна бути спрямована на підтримку рівня кваліфікації, необхідного для забезпечення безпечного зняття з експлуатації ядерної установки.
11.15. Після повного видалення ЯМ, з території ОВЯП подальша діяльність по зняттю з експлуатації ОВЯП здійснюється на підставі загальних положень безпеки, які встановлені для об'єктів, призначених для поводження з радіоактивними відходами.

11.16. Після завершення кожного етапу ЕО повинна проводити аналіз результатів виконаних робіт для своєчасного коригування проектної документації та вживання необхідних заходів, спрямованих на безпечне виконання робіт на наступному етапі зняття з експлуатації. Завершення кожного етапу повинно бути задокументоване.
11.17. У випадку ухвалення рішення про зняття з експлуатації шляхом відкладеного демонтажу, ЕО необхідно передбачити заходи щодо консервації установки. У цьому випадку ЕО повинна врахувати проблему старіння устаткування, у тому числі будівельних конструкцій. Необхідно виконати моніторинг КСЕ, а, при необхідності, розробити заходи щодо забезпечення їх надійності.

11.18. Після завершення всіх робіт, що передбачені проектом зняття з експлуатації ОВЯП, ЕО виконує заходи щодо повного або обмеженого звільнення від регулюючого контролю території ОВЯП.

11.19. Після виконання всіх робіт, передбачених проектом зняття з експлуатації, ЕО подає до Держатомрегулювання заяву та звіт про завершення виконаних робіт відповідно до проекту. Держатомрегулювання на підставі наданих документів ухвалює рішення щодо припиненні дії ліцензії на зняття з експлуатації відповідно до законодавства.

Директор Департаменту оцінки


безпеки ядерних установок







О.С.Демчук
Додаток 1 (Обов’язковий)

Класифікація систем та елементів

1. Системи та елементи ОВЯП по впливу на безпеку поділяються на:

- системи та елементи, важливі для безпеки;

- системи та елементи, що не впливають на безпеку.
2. За впливом елементів на безпеку ОВЯП встановлюються чотири класи безпеки:
Клас безпеки 1. До нього відносяться елементи, відмови яких є вихідними подіями запроектних аварій, що приводять до опромінення працівників та/або населення, викиду радіоактивних речовин у навколишнє природне середовище понад установлені для проектних аварій меж.

Клас безпеки 2. До нього відносяться елементи, відмови яких є вихідними подіями, що приводять до проектних аварій.

Клас безпеки 3. До нього відносяться:

- елементи систем важливих для безпеки, що не ввійшли в класи 1 і 2;

- елементи, що містять токсичні речовини, надходження яких у приміщення або в навколишнє природне середовище при відмовах може перевищити рівні, встановлені відповідно до нормативних документів;

- елементи, що виконують функції радіаційного захисту персоналу.

Клас безпеки 4. До нього відносяться елементи нормальної експлуатації, що не впливають на безпеку та не ввійшли у класи 1, 2, 3. 

До елементів, що віднесені до класу безпеки 4, поставлені загально-промислові вимоги, крім випадків, коли обґрунтовано, що на ці елементи необхідно поширити вимоги норм і правил з ядерної та радіаційної безпеки.
3. Системи та елементи безпеки по характеру виконуваних ними функцій безпеки поділяються на:

- захисні;

- локалізуючи;

- забезпечуючи;

- керуючі.
4. Приналежність елементів ОВЯП до класів безпеки встановлюється в проекті.

5. Приналежність систем (елементів) до класів безпеки 1, 2 та 3 і поширення на них норм і правил з ядерної та радіаційної безпеки повинна зазначатися в документації на проектування, виготовлення, поставку та монтаж.

Директор Департаменту оцінки


безпеки ядерних установок







О.С.Демчук
Додаток 2 
(рекомендаційний)

Орієнтовний перелік вихідних подій, які можуть привести до СЛР.

1. Зовнішні події:

- сейсмічні явища;

- процеси та фактори природного і техногенного походження, властиві даному майданчику;

- припинення подачі електроенергії.

2. Внутрішні події:

- пожежа всередині приміщень;

- падіння вантажів при транспортуванні всередині ОВЯП;

- події, що приводять до затоплення приміщення водою;

- вибухи, обумовлені хімічними реакціями.

3. Корозія елементів устаткування (через агресивність середовищ), що приводить до зменшення стінок трубопроводів та устаткування, утворенню наскрізних отворів, витоку розчинів.
4. Перехід ЯМ з рідкого стану у твердий (осадження, кристалізація).

5. Руйнування стелажів, підвісок, устаткування, порушення герметичності упаковок з ЯМ, порушення порядку розміщення упаковок, ТВЗ, поглинаючих елементів, відмови устаткування для транспортно - технологічних операцій у сховищі.
6. Зміна агрегатного стану, інших властивостей ЯМ.

7. Помилки персоналу при веденні технологічного процесу та порушеннях технологічного регламенту.

8. Зменшення поглинаючих властивостей поглиначів нейтронів.
Директор Департаменту оцінки


безпеки ядерних установок
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